
Use hot to help relieve engorgement, plugged ducts, mastitis, 
and to encourage milk let-down. 
Place one pack inside microwave lying flat for time indicated 
below. Each pack should be heated separately. After testing 
pack temperature, you may add more time in 5 second 
increments as needed until desired temperature is reached. 
Alternative heating instructions can be found in enclosed 
instructions leaflet. Please read carefully. 
Use cold to help relieve pain and swelling due to engorgement. 
Freeze for at least 4 hours then place into covers before use. 
For use with a breast pump: Use hot with any breast pump to 
encourage let-down and reduce time spent pumping. Heat 
packs according to heat therapy instructions and wrap around 
the outside of the breast cushions. 
Apply the packs for a maximum of 20 minutes per session. To hold
in place, packs can be placed in a bra. Discard pack if punctured.
Do not use on infants or allow infants to chew on the packs. 

Medical device
Please see instructions for additional important use advices.

Use with pump
Hot: Use with any electric or 
manual breast pump to 
encourage let-down and 
reduce time spent pumping.

Göğüs Pompası İle Kullanım 
Sıcak: Manuel veya elektrikli 
göğüs pompası ile süt akışını 
hızlandırmak ve göğüs 
pompası kullanım süresini 
kısaltmak için kullanılır. 

Use without pump
Hot: Helps relieve mastitis, 
plugged ducts, and 
encourages milk let-down.

Cold: Helps relieve pain
and swelling due to 
engorgement.

Sıcak ve Soğuk Kullanım
Sıcak: Mastit ve tıkalı göğüs 
kanallarının rahatlamasına 
yardımcı olur, süt akışının 
hızlanmasını teşvik eder. 

Soğuk: Angorjman nedeniyle 
oluşan şişkinlik ve ağrının 
rahatlatılmasına yardımcı olur. 

Hot & Cold
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Sposób użycia bez laktatora
Terapia na ciepło: pomaga 
udrożnić zatkane kanały 
mlekowe, przynosi ulgę w 
przypadku zapalenia sutka, 
ułatwia także wypływ 
pokarmu.
Terapia na zimno: przynosi 
ulgę obolałym i obrzmiałym 
piersiom.

Használat mellszívó nélkül
Melegen: az elzáródott 
tejcsatornák felszabadítására, 
vagy a pangásos mellgyul-
ladás enyhítésére, közvetlenül 
szoptatás előtt a tejleadó 
reflex és az anyatej 
áramlásának beindítására
Hidegen: csökkenti az 
emlőgyulladás okozta 
duzzanatot és fájdalmat

Sposób użycia z 
laktatorem
Terapia na ciepło: do 
stosowania z każdym 
laktatorem ręcznym i 
elektrycznym, aby ułatwić 
wypływ pokarmu i zmniejszyć 
czas potrzebny na odciąganie 
pokarmu.

Használat mellszívóval
Melegen: Bármilyen 
elektromos vagy kézi 
mellszívóval használható az 
anyatej áramlásának 
beindítására és a fejési idő 
csökkentésére
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Use Cold: Helps 
relieve pain and 
swelling due to 
engorgement

reusable packs with soft covers

2 reusable packs with soft covers
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Sıcak Kullanım: Tıkalı kanalların, mastitin hafifletilmesine 
yardımcı olmak ve süt akışının arttırılmasına yardımcı olmak için 
sıcak kullanın.
Bir paketi aşağıda belirtilen süre boyunca yatay duracak şekilde 
mikrodalgaya yerleştirin. Her paket ayrı ısıtılmalıdır. Paket 
sıcaklığını kontrol ettikten sonra, istenilen sıcaklığa ulaşılana 
kadar 5 saniyelik artışlarla daha fazla süre eklenebilir. Alternatif 
ısıtma talimatları kullanım kitapçığında bulunmaktadır. Lütfen 
dikkatlice okuyunuz.
Soğuk Kullanım: Angorjman nedeniyle oluşan şişkinlik ve ağrıyı 
hafifletmek için soğuk kullanın. En az 4 saat dondurucuda 
bekletin ve kullanmadan önce kılıflarına yerleştirin. 
Göğüs Pompası İle Kullanım: Süt akışını hızlandırmak ve sağım 
süresini kısaltmak için göğüs pompası ile sıcak kullanın. Sıcak 
kullanım talimatlarına göre paketleri ısıtın ve göğüs pompasının 
göğüse yerleşen aparatının dışına sarın. 
Uyarılar: Paketleri her seferinde en fazla 20 dakika uygulayın. 
Sabit durmasını sağlamak için paketler sütyen içine 
yerleştirilebilir. Delinmişse paketi atın. Bebeklerde kullanmayın 
veya bebeklerin paketi çiğnemesine izin vermeyin. 

Tıbbi cihaz 
Önemli kullanım önerileri için lütfen kullanım kılavuzuna bakın. 

Lansinoh® Soğuk ve Sıcak
Göğüs Terapisi Paketleri

Stosowany na ciepło pomaga udrożnić zatkane kanały 
mlekowe, przynieść ulgę w przypadku zapalenia sutka, ułatwia 
także wypływ pokarmu.
Umieścić kompres w mikrofalówce na płasko i ustawić czas 
według zaleceń poniżej. Każdy kompres powinien być 
podgrzewany oddzielnie. Po skontrolowaniu stopnia ogrzania 
kompresu, w razie potrzeby można podgrzać przez dodatkowe 
5 sekund. Alternatywne sposoby podgrzewania kompresu są 
zamieszczone w ulotce. Proszę uważnie przeczytać. 
Stosowany na zimno przynosi ulgę obolałym i obrzmiałym 
piersiom. Umieścić kompres w zamrażalniku na przynajmniej 4 
godziny. Przed przyłożeniem do piersi, kompres należy umieścić 
w pokrowcu.
Sposób użycia z laktatorem: do stosowania na ciepło z każdym 
laktatorem ręcznym i elektrycznym, aby ułatwić wypływ 
pokarmu i zmniejszyć czas potrzebny na odciąganie pokarmu. 
Podgrzewać kompres zgodnie z instrukcją i umieścić wokół piersi 
Zastosuj zestaw przez  maksymalnie 20 minut na sesję.
Aby uniknąć przemieszczania, kompres można umieścić w 
biustonoszu. Wyrzucić kompres, jeśli jest uszkodzony. Nie 
stosować u dzieci i nie pozwalać dzieciom ich gryźć.

Wyrób medyczny.
Przed zastosowaniem należy przeczytać ulotkę dołączoną do 
opakowania.

Zestawy Lansinoh® Hot & Cold
zestaw do terapii piersi

Használd melegen az elzáródott tejcsatornák felszabadítására, 
vagy a pangásos mellgyulladás enyhítésére és az anyatej 
áramlásának beindítására, fejés előtt.
Helyezz egy mellpárnát fektetve a mikrohullámú készülékbe a 
jelzett ideig. Minden mellpárnát külön kell melegíteni. A 
mellpárna hőmérsékletének ellenőrzése után további 5 
másodperces lépésekben melegítheted, amíg a kívánt 
hőmérsékletet el nem éri. Alternatív melegítési utasítások a 
mellékelt használati útmutatóban találhatóak. Kérjük, olvasd el 
figyelemesen.
Hidegen használva csökkenti az emlőgyulladás okozta 
duzzanatot és fájdalmat. Fagyaszd legalább 4 órán keresztül, 
majd használat előtt tedd a huzatába.
Használat mellszívóval: Melegen a mellpárna bármilyen 
elektromos vagy kézi mellszívóval használható az anyatej 
áramlásának beindítására és a fejési idő csökkentésére. Melegítsd 
a párnákat az utasításoknak megfelelően és tedd a mellszívó 
tölcsér köré a mellpárnát. 
Alkalmazza a  csomagokat alkalmanként legfeljebb 20 percig.
A melltartóba téve rögzítheted a párnát. Ha a mellpárna lyukas, 
ne használd! Ne használd csecsemőknél, és ne engedd, hogy 
gyermeked rágja a terméket.

Orvostechnikai eszköz
Kérjük figyelmesen olvasd el a mellékelt használati utasítást a 
további fontos információkért. 

Lansinoh® meleg és hideg
mellterápiás csomagok

CAUTION: Always test pack temperature prior to application. Prolonged application may cause injury, including burns. Do not use on infants. Do not use if you 
have poor circulation. Do not use heat therapy on stitches or an open wound. Do not fall asleep using pack. Use only under adult supervision. For extreme, 
prolonged, or chronic pain, contact a physician. Use only as directed. Heating beyond suggested time may damage or destroy the pack. Do not puncture pack 
and/or ingest contents. For external use only. Do not place soft covers in microwave.

Use with a breast 
pump to encourage 
let-down and reduce 
time spent pumping
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